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2-Assicurare con viti e tasselli idonei la staffa a muro / Attach the wall mounting bracket, using the plugs and / or suitable screws  

La Scamm srl ringrazia per aver scelto ed acquistato il nostro prodotto. 
Per l’installazione, utilizzo e manutenzione la invitiamo a leggere attentamente le seguenti istruzioni. 

Prima di iniziare il montaggio e l’utilizzo dell’apparecchio, assicurarsi di avere letto, compreso e seguito le seguenti precauzioni di sicurezza per evitare il rischio di lesioni personali o scosse elettriche. Un’installazione non rispettosa delle presenti istruzioni potrebbe far decadere qualsiasi diritto riguardante la garanzia offerta. Questa istruzione è da conservarsi. 
A– Prima di eseguire qualsiasi operazione di montaggio, o di manutenzione sull’apparecchio installato togliere la tensione di rete sull’impianto. Questo apparecchio dovrà essere destinato solo all’uso per il quale è stato espressamente concepito. La SCAMM srl  non può essere considerata responsabile per eventuali danni derivati da usi impropri, manomissioni, interventi per modifiche all’apparecchio e di 
installazione non conforme o da personale non qualificato. In caso di guasto e/o di cattivo funzionamento dell’apparecchio, spegnerlo e non manometterlo. Per l’eventuale riparazione in garanzia rivolgersi solamente al punto vendita dove è stato fatto l’acquisto. L’apparecchio è stato concepito solo per uso interno. La SCAMM srl non può essere considerata responsabile per eventuali danni causati da un 
apparecchio che necessita della messa a terra installato in un impianto sprovvisto di tale protezione. Non lasciare incustoditi materiali da imballaggio o l’oggetto stesso alla portata di bambini. 
1-L’apparecchio deve essere installato solo da personale  tecnico specializzato, in caso di dubbi contattare un elettricista o il rivenditore di zona. 2- Non deve essere superata la potenza elettrica massima indicata nei dati tecnici. 3- Dopo aver tolto l’imballaggio assicurarsi dell’integrità dell’apparecchio. In caso di dubbio non utilizzare l’apparecchio e rivolgersi a personale professionalmente qualificato. 4- Non devono essere lasciati alla portata 
dei bambini i materiali di imballaggio contenenti l’articolo in quanto potenziali fonti di pericolo. 5- Non toccare l’apparecchio a piedi nudi, con mani o piedi bagnati. Non immergere l’apparecchio in acqua. 6- Non tirare il cavo di alimentazione o l’apparecchio stesso, per staccare la spina dalla presa di corrente. 7- Non permettere che l’apparecchio sia usato da bambini o da incapaci, senza sorveglianza. 8- Inserire lampadine per il tipo e la 
potenza MAX indicata sull’apparecchio. 9 -In caso di Lampade a LED non manomettere ne cercare di sostiuire le parti danneggiate o bruciate ( alimentatori e led9 senza aver prima consultato l’azienda, pena l’invalidità della garanzia. 10 - Spegnere e staccare l’alimentazione elettrica appena si avvertono strani odori emessi dall’apparecchio.11- Per prevenire incendi, scosse, folgorazioni  non esporre l’apparecchio a umidità. 12-  L’apparecchio 
(ove previsto) non deve funzionare senza lo schermo di protezione in caso di rottura sostituirlo immediatamente utilizzando esclusivamente ricambi originali SCAMM srl. 13 - L’apparecchio non può essere modificato, ogni manomissione ne può compromettere la sicurezza, SCAMM srl declina ogni responsabilità per prodotti modificati e viene meno la garanzia. 14 - Eventuali apparecchi con parti orientabili vanno sempre orientati ad 
apparecchio spento per pericolo ustioni e poi serrate le viti di bloccaggio con le apposite chiavi in dotazione. 
ISTRUZIONI PER LA PULIZIA DELL’APPARECCHIO: 
Prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia o di manutenzione, spegnere l’apparecchio e disinserire il collegamento alla rete di alimentazione elettrica. L’apparecchio può essere pulito con un panno morbido leggermente umidificato con acqua tiepida. Prima della pulizia, disinserire l’alimentazione elettrica. Mai pulire con diluenti, detersivi o simili. Questi potrebbero danneggiare l’apparecchio.  
SCAMM srl si riserva di apportare modifiche tecniche e strutturali necessarie al miglioramento del prodotto in qualsiasi momento. ATTENZIONE: non rimuovere le apposite etichette adesive termiche che contengono tutte le necessarie informazioni tecniche.  

Montaggio/Installation 
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3-Effettuare il collegamento tramite la apposita morsettiera fig. 2/3 , Connect the transfo with the apposit  box of connection see the pict. 2/3 and install only lamps specified in the stamps. 

Cable yellow/green = PE = gr  
Cable black = L = Line  
Cable blu/transparent = N = Neutral 3 1 

4-Riposizionare il frontale nel suo alloggio con l’attacco magnetico— Replace the front in his quarters with magnetic attachment IMPORTANTE: non tentare di manomettere, smontare o modificare LED o l’alimentatore.  
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1-Prendere il frontale con entrambe le mani e tirare fino al distacco delle calamite / Take the front with both hands and pull up to the detachment of the magnets 

Struttura in alluminio e metallo,  / Structure 

and frame in alluminium and metal 


